Improperia

(The Reproaches)
R.R. Terry
adapted K. Jaworski
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o__ my peo - ple, what have I done to thee?
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or where-in have I wear - ied thee? An - swer me.
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Because I brought thee out of the | land - of | Egypt:
Thou hast prepared a cross | for - your | Sa - — |viour.
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Because I led thee through the desert forty years, and | fed thee - with | manna :
and brought thee into a land exceeding good, *
thou hast prepared a | cross - for thy | Sa - —|viour. [Repeat Agios o Theos]

What could I do more for thee that | I have - not | done?
I planted thee my choicest vine,

and thou hast become ex- | ceeding - bitter | un-to | me.

For when I was thirsty thou gavest me vinegar to drink | mingled - with | gall :
and hast pierced with a spear the | side - of thy | Sa - —|viour. = [Repeat Agios o Theos]
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